
HANDGUN SMART MAT RED, GRAY & BLACK

Get rid of your felt pad and greasy beach towels and treat your handguns with
the respect they deserve. The Handgun Smart Mat was designed to be the
ultimate cleaning mat for all your handguns. This 19” x 16” padded mat is
large enough to handle your disassembled guns and includes an attached
parts tray to hold your pins, barrel, and springs so they are always safely
within reach. The oil-resistant surface allows you to clean your gun without
ruining the kitchen table.Features: - Handgun Cleaning Mat For Organized,
Informative, and Ingenious Gun Cleaning - Built in Parts Tray Holds Loose Pins,
Bolts, and Springs - Oil-Resistant padded mat with non-slip back protects work
surfaces - Rolls Up for Compact and Organized Storage.

Attributes

Name: HANDGUN SMART MAT RED, GRAY & BLACK
Manufacturer: REAL AVID
Product no.: 430104451
Mfr. No.: AVUHGSM
Delivery weight: 0.563kg
Shipping height: 47mm
Shipping width: 164mm
Shipping length: 442mm
UPC: 813119012037
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Sicherheitshinweise für die Handgun Smart Mat
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der Handgun Smart Mat von Real Avid! Diese Reinigungsmatte wurde
entwickelt, um dir eine sichere und effektive Möglichkeit zu bieten, deine Handfeuerwaffen zu reinigen und zu
warten. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt
sicher und effektiv nutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass die Handgun Smart Mat nur für die Reinigung und Wartung von Handfeuerwaffen
verwendet wird.
Halte die Matte von Kindern und Haustieren fern, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende die Matte auf einer stabilen, ebenen Fläche, um ein Verrutschen während der Nutzung zu
verhindern.
Überprüfe die Matte regelmäßig auf Beschädigungen. Bei erkennbaren Mängeln darf die Matte nicht mehr
verwendet werden.
Wenn du gefährliche Chemikalien oder Reinigungsmittel verwendest, achte darauf, dass der Raum gut
belüftet ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Handgun Smart Mat nur in trockenen Umgebungen, um die Gefahr von Rutschunfällen zu
minimieren.
Stelle sicher, dass alle Teile deiner Handfeuerwaffe sicher und stabil auf der Matte platziert sind, um ein
Herunterfallen zu vermeiden.
Halte alle Werkzeuge und Reinigungsmittel außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Achte darauf, dass die ölresistente Oberfläche der Matte nicht beschädigt wird, um ihre Funktionalität zu
gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung der Matte:1.

Rolle die Handgun Smart Mat auf eine saubere, trockene Oberfläche aus.
Stelle sicher, dass die rutschfeste Rückseite der Matte auf dem Untergrund haftet.

Reinigung der Handfeuerwaffen:2.

Lege deine Handfeuerwaffe vorsichtig auf die Matte.
Verwende die integrierte Ablage, um Teile wie Pins, Läufe und Federn sicher abzulegen.
Nutze geeignete Reinigungsmittel und Werkzeuge, um deine Waffe zu reinigen. Achte darauf, die
Anweisungen des Reinigungsmittelherstellers zu befolgen.

Nach der Nutzung:3.

Rolle die Matte vorsichtig auf, wenn du mit der Reinigung fertig bist.
Lagere die Matte an einem trockenen Ort, um ihre Lebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Die Handgun Smart Mat kann in der Regel im regulären Restmüll entsorgt werden. Überprüfe jedoch die
lokalen Vorschriften zur Abfallentsorgung, um sicherzustellen, dass du alle geltenden Richtlinien



einhältst.
Achte darauf, die Matte nicht in die Umwelt zu entsorgen. Recyclingmöglichkeiten sollten in Betracht
gezogen werden, wenn verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu deiner Handgun Smart Mat, wende dich bitte an den Kundendienst
von Real Avid. Alle Produkte müssen eine EUbasierte Kontaktstelle für Sicherheitsanfragen haben.

Bitte beachte, dass du auch unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden melden solltest.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform, um sicherzustellen, dass du immer
auf dem neuesten Stand bist.

Vielen Dank, dass du die Handgun Smart Mat verwendest! Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer ist uns
wichtig.



Handgun Smart Mat Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Handgun Smart Mat. This product is designed to provide a safe and effective surface
for cleaning and maintaining your handguns. Please read this safety instruction guide carefully to ensure the
safe use of the mat and to understand how to properly care for it.

General Safety Guidelines
To ensure safe use of the Handgun Smart Mat, please follow these guidelines:

Ensure that the mat is placed on a stable and flat surface before use.
Always keep the cleaning area free from clutter and distractions.
Use the mat only for its intended purpose—cleaning and maintaining handguns.
Keep the mat out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the mat for any signs of wear or damage.

Specific Safety Precautions for Use
When using the Handgun Smart Mat, please observe the following safety precautions:

Always ensure that firearms are unloaded before placing them on the mat.
Use the builtin parts tray to keep small components organized and prevent loss.
Avoid using harsh chemicals that may damage the mat's surface.
Do not expose the mat to extreme temperatures or direct sunlight for extended periods.
If cleaning solutions are used, ensure they are compatible with the materials of the mat.

Instructions for Installation and Usage
Follow these instructions to set up and use your Handgun Smart Mat effectively:

Unrolling the Mat:1.

Carefully unroll the mat and lay it flat on a stable surface.
Ensure the nonslip back is in contact with the surface to prevent movement during use.

Preparing for Use:2.

Gather all necessary cleaning supplies and ensure your handgun is unloaded.
Place the handgun on the mat, ensuring it is positioned in a way that allows for easy access to all
parts.

Using the Parts Tray:3.

Utilize the attached parts tray to hold loose pins, bolts, and springs.
Keep the tray within reach to avoid unnecessary movement while cleaning.

Cleaning Process:4.

Follow standard firearm cleaning procedures, using appropriate tools and cleaning solutions.
Wipe the mat with a damp cloth after use to remove any residue.

Storing the Mat:5.



After cleaning, roll the mat up for compact and organized storage.
Store in a cool, dry place away from direct sunlight.

Disposal Instructions
When it comes time to dispose of your Handgun Smart Mat, please consider the following:

Check local regulations for the disposal of nonhazardous materials.
If the mat is damaged beyond use, it may need to be disposed of in a landfill.
Do not incinerate the mat, as it may release harmful chemicals.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or productrelated questions, please refer to the contact information provided
by the retailer from which you purchased the Handgun Smart Mat.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your Handgun Smart Mat.
Always prioritize safety and care for your firearms responsibly. Thank you for your attention to these important
guidelines.



Guide de Sécurité pour le Handgun Smart Mat
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité du Handgun Smart Mat de REAL AVID. Ce tapis de nettoyage est conçu
pour assurer un nettoyage efficace et sécurisé de tes pistolets. Il est important de suivre ces instructions pour
garantir ta sécurité ainsi que celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le Handgun Smart Mat est utilisé uniquement pour le nettoyage de pistolets.
Ne laisse jamais le tapis sans surveillance pendant son utilisation.
Vérifie toujours que ton arme est déchargée avant de commencer le nettoyage.
Range le tapis hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Informetoi sur les lois locales concernant le nettoyage et le stockage des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le Handgun Smart Mat sur une surface stable et plane pour éviter tout accident.
Évite d'utiliser des produits de nettoyage qui ne sont pas recommandés pour les armes à feu.
Ne mets pas de pièces ou d'outils tranchants sur le tapis sans précaution.
Si tu utilises des produits chimiques, faisle dans un endroit bien ventilé.
En cas de déversement de liquide, nettoie immédiatement pour éviter tout glissement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Déballage: Retire le Handgun Smart Mat de son emballage. Vérifie qu'il n'y a pas de dommages visibles.1.
Placement: Déplie le tapis et placele sur une surface de travail propre et sèche.2.
Utilisation:3.

Place ton arme déchargée sur le tapis.
Utilise le plateau de pièces intégré pour organiser les goupilles, boulons et ressorts.
Nettoie ton arme en suivant les recommandations du fabricant pour les produits de nettoyage.

Rangement: Une fois le nettoyage terminé, roule le tapis pour un rangement compact et sécurisé.4.

Instructions de Mise au Rebut
Si le Handgun Smart Mat est endommagé ou usé, il doit être éliminé de manière responsable.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des produits en mousse et en tissu.
Ne jette pas le tapis dans les ordures ménagères si des réglementations spécifiques s'appliquent.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité de ton Handgun Smart Mat ou pour signaler un produit dangereux,
consulte les autorités locales ou les plateformes de sécurité en ligne.

En suivant ces directives, tu contribues à garantir une utilisation sécurisée et responsable de ton Handgun
Smart Mat. Merci de respecter ces consignes pour ta sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Handgun
Smart Mat
Introduzione
Grazie per aver scelto il Handgun Smart Mat di Real Avid. Questo tappetino è progettato per fornire un'area
sicura e organizzata per la pulizia delle armi. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il tappetino in un'area ben illuminata e ventilata.
Tieni il tappetino lontano da fonti di calore e fiamme libere.
Non utilizzare il tappetino per scopi diversi dalla pulizia delle armi.
Controlla regolarmente il tappetino per eventuali segni di usura o danni. Se noti danni, interrompi
immediatamente l'uso.
Non lasciare mai armi cariche sul tappetino. Assicurati sempre che le armi siano scariche prima di iniziare
la pulizia.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre gli strumenti e i prodotti di pulizia raccomandati per la manutenzione delle armi.
Indossa guanti protettivi quando utilizzi solventi o altri prodotti chimici per la pulizia.
Se hai bambini o animali domestici, assicurati che non possano accedere all'area in cui stai pulendo le
armi.
Non utilizzare il tappetino se sei sotto l'effetto di sostanze che possono compromettere il tuo giudizio.
Segui sempre le istruzioni specifiche del produttore per la pulizia di ciascun tipo di arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Posizionamento del Tappetino1.

Scegli una superficie piana e stabile per posizionare il tappetino.
Assicurati che il tappetino sia completamente disteso e non abbia pieghe.

Utilizzo del Vassoio per i Pezzi2.

Utilizza il vassoio integrato per tenere i perni, i bulloni e le molle in ordine.
Non sovraccaricare il vassoio per evitare che si rovesci.

Pulizia delle Armi3.

Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare la pulizia.
Applica i prodotti di pulizia sul tappetino e utilizza panni o spazzole specifiche per la pulizia delle
armi.
Pulisci l'arma seguendo le istruzioni del produttore.

Conservazione del Tappetino4.

Dopo l'uso, arrotola il tappetino per una conservazione compatta.
Riponi il tappetino in un luogo asciutto e lontano dalla luce diretta del sole.



Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il tappetino non è più utilizzabile, smaltiscilo secondo le normative locali per i materiali in gomma
e tessuto.
Non gettare il tappetino nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo
rivenditore o il produttore.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo Handgun Smart Mat.
Ricorda di rimanere sempre vigile e di rispettare le linee guida per la sicurezza durante la pulizia delle armi.



Säkerhetsinstruktioner för HANDGUN SMART MAT
Introduktion
Tack för att du valt HANDGUN SMART MAT från REAL AVID. Denna matta är designad för att säkerställa en säker
och effektiv rengöring av dina handeldvapen. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan
du använder produkten för att säkerställa en trygg användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid HANDGUN SMART MAT på en stabil och plan yta för att förhindra olyckor.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera att mattan är i gott skick innan användning. Om det finns skador, sluta använda den
omedelbart.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för rengöring och underhåll av dina handeldvapen.
Rapportera eventuella skador eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid rengöring av handeldvapen för att skydda dig mot
kemikalier och skräp.
Se till att alla vapen är avlastade och säkrade innan de placeras på mattan.
Undvik att använda flammable cleaning products på mattan för att förhindra brandrisk.
Rengör alltid mattan med milda rengöringsmedel för att undvika skador på ytan.

Instruktioner för installation och användning

Placering av mattan:1.

Rulla ut HANDGUN SMART MAT på en jämn yta.
Se till att den halkfria baksidan är i kontakt med underlaget för att förhindra glidning.

Rengöring av handeldvapen:2.

Placera ditt vapen på mattan. Använd den inbyggda delskålen för att hålla stift, pipor och fjädrar
på plats.
Använd lämpliga rengöringsprodukter och verktyg för att rengöra ditt vapen.
Efter rengöring, se till att alla delar är torra innan de återmonteras.

Förvaring:3.

När mattan inte används, rulla ihop den för kompakt förvaring.
Förvara mattan på en torr plats, borta från direkt solljus och fukt.

Avfallsinstruktioner
HANDGUN SMART MAT är tillverkad av material som kan återvinnas. Vänligen kontrollera lokala riktlinjer
för återvinning.
Om produkten är skadad och inte kan användas, kassera den på ett miljövänligt sätt enligt lokala
avfallsbestämmelser.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om säkerhet eller ytterligare information om HANDGUN SMART MAT, vänligen kontakta din lokala
återförsäljare eller besök tillverkarens officiella webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!
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